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Paulo Filemóre ohâke niî
1 Yɨɨ ̂ Jesu Cristo yeere weresé buiri, buîri darerí wiipɨ niî. Filemó, marî 

akawerégɨ Timóteo mera mɨɨ ̂re ohâ. Mɨɨ ̂ ɨ s̃â ɨpɨt́ɨ maigɨ ́ Jesu Cristo yeere 
werê tamugɨ niî. 2  Mɨɨ yaá wiipɨ Jesu Cristore ẽho peóri kurakãharã nerê wɨarã 
kẽrare ohâ. Marî akawerégo Áfia wamêtigore, tohô niikã́  Arquipo kẽrare ohâ. 
Kɨ ɨ̃ ̂ ɨ s̃â weeró noho Jesu Cristo yeere weregɨ ́ tutuaró mera dará nukusami.

3 Mɨsâre Õâkɨ ̃hɨ marî pakɨ, Jesu Cristo marî wiôgɨ ãyuró weeáto. Mɨsâre 
ãyuró ehêri põratikã weeáto.

Paulo Filemó yeekãhasere uúkũke niî
4-5 Yɨɨ ̂  mɨɨ ̂re “Atîro weemí”, niikã́  tɨowɨ.́ “Marî wiôgɨ Jesuré maimí, 

kɨ ̃ɨ ̂re ẽho peómi” niisére tɨowɨ.́ Tohô niikã́  “Jesuré ẽho peórãre meharóta 
maimí” niisére tɨowɨ.́ Tohô weégɨ Õâkɨ ̃hɨ yɨɨ ̂  wiôgɨre sẽrígɨ, mɨɨ ̂re sẽri 
basásetiri nɨkɨ “Ãyú” niî. 6 Mɨɨ ̂  ẽho peósere ãpêrãre werê turiakã ɨágɨ sẽri 
basá. Jesu Cristo marîre ãyuró weesére masî tua ehato niîgɨ sẽri basá. 
7 Akawerégɨ, mɨɨ ̂  Jesu Cristore ẽho peórãre wãkû tutuakã weewɨ.́ Tohô 
weégɨ yɨɨ ̂  mɨɨ ̂  mera ekatí. Mɨɨ ̂  ãpêrãre maisére tɨógɨ, wãkû tutua.

Onésimo Filemóre dará wãya kotegɨ 
niîkɨre “Ãyuró yẽêya” niîke niî

8 Filemó, mɨɨ ̂  ãyuró weeséti. Tohô weégɨ yɨɨ ̂  Jesu Cristo bese kũúkɨ 
niî yuugɨ, mɨɨ ̂re “Atîro weeró ɨá”, niî dutî masi. 9 Pũûro waro dutî butia 

Paulo Filemóre 
ohâka pũri niî

Ati pũrí atîro weéro ohâ noopã niisé niî
Paulo Filemó wamêtigɨre ohâkɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  neê waro Romapɨ buîri darerí 

wiipɨ waâ nɨkaka terore ati pũríre ohâkɨ niîwĩ. Filemó Colossokɨ ̃hɨ niîkɨ 
niîwĩ. Paulota kɨ ̃ɨ ̂re Jesu Cristore ẽho peókã weékɨ niîwĩ.

Filemó dará koterã kɨókɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ,̂ kɨ ̃ɨ yaá wiipɨ Jesu Cristore ẽho 
peórãre sɨorí nerê nukukãkɨ niîwĩ.

Paulo Filemóre atîro niîkɨ niîwĩ: “Nikâroakãre Onésimo mɨɨ ̂  tiropɨ 
dará kotemikɨ Jesu Cristore ẽho peómi. Kɨ ̃ɨ ̂  mɨɨ ̂re dará koteka terore 
yãâro weékɨ niîwĩ. Kɨ ̃ɨ ̂  mɨɨ ̂  tiropɨ ehakã́ , kɨ ̃ɨ ̂re ãyuró weeyá. Kɨ ̃ɨ ̂  yãâro 
weéke buiri mɨɨ ̂  wapa seékã maa, yɨɨ ̂  kɨ ̃ɨ ̂re wapa yeé basagɨti”, niîkɨ 
niîwĩ Paulo.
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sĩritisa. Maisé mera pee mɨɨ ̂re “Tohô weeyá”, niî sĩrisa. Yɨɨ ̂  bɨkɨ ́ niî. 
Jesu Cristo yeere weresé buiri, buîri darerí wiipɨ niî. 10 Mɨɨ ̂re Onésimo 
yeekãhasere “Atîro weeyá”, niî sĩrisa. Atopɨ ́ buîri darerí wiipɨ kɨ ̃ɨ ̂  Jesu 
Cristore ẽho peó nɨkami. Yɨɨ ̂  makɨ weeró noho niîmi.

11 Too dɨpóropɨre kɨ ̃ɨ ̂  mɨɨ ̂re dará kotegɨ keoró weetíkɨ niîwĩ. Nikâroakã 
pũrikãre marî pɨárãre mɨɨ ̂re, tohô niikã́  yɨɨ ̂re wee tamú masimi. 12  Mɨɨ ̂  
tiropɨ kɨ ̃ɨ ̂re yɨɨ ̂  ɨpɨt́ɨ maigɨŕe oôogɨti taha. Kɨ ̃ɨ ̂re ãyuró yẽêya. 13 Atopɨ ́ 
kɨ ̃ɨ ̂re yɨɨ ̂  mera tohâ keakã ɨamí. Yɨɨ ̂  Jesu Cristo yeere weresé buiri, 
buîri darerí wiipɨ niî. Kɨ ̃ɨ ̂  atopɨ ́ niiró ehâ tuaro mɨɨ ̂  yɨɨ ̂re wee tamú 
bookere wee tamú boopĩ. 14 Mɨɨ ̂  dutiró pee yɨɨ ̂  weé sĩrisa. Mɨɨ ̂  “Aɨ” 
niikã́  maa, mɨɨ ̂  tohô niisé yɨɨ ̂  dutî butiase meheta niîrosa. Mɨɨ ̂  ɨaró 
noho waârosa. 15 Apé tero weéro atîro waâpã. Onésimo yoâtikã apé 
siapɨ waâpĩ. Nikâroakãre mɨɨ ̂re kɨ ̃ɨ ̂re kɨó nuku dutiro tohô waâro 
waâpã. 16 Atóka terore mɨɨ ̂re dará kotegɨ weeró noho niîsome. Mɨɨ ̂re 
dará wãya kotegɨ nemoró niîgɨsami. Mɨɨ ̂  akawerégɨ mɨɨ ̂  maigɨ ́ waro 
weeró noho niîgɨsami. Yɨɨ ̂  kɨ ̃ɨ ̂re ɨpɨt́ɨ maí. Mɨɨ ̂  pũrikã tãhása. Kɨ ̃ɨ ̂  
mɨɨ ̂re dará wãya kotegɨ sesaro niîsome. Jesu Cristore ẽho peógɨ, mɨɨ ̂  
akawerégɨ weeró noho niîgɨsami.

17 Marî pɨárã Jesu Cristore ẽho peórã niî. Tohô weégɨ yɨɨ ̂re mɨɨ ̂  
“Yɨɨ ̂  merakɨ ̃hɨ waro niîmi”, niî masi. Tohô weégɨ yɨɨ ̂re yẽêgɨ weeró  
noho Onésimore yẽêya. 18 Kɨ ̃ɨ ̂  apêye noho dohórẽkã maa, ou wapa 
moókã, yɨɨ ̂re teeré wapa seéya. 19 Yɨɨ ̂  basita ateré ohâ. Wapa yeégɨti. 
Tohô niîmigɨ, mɨɨ ̂re atîro niî masisa. Yɨɨ ̂  Jesu Cristo yee kitire  
mɨɨ ̂re ẽho peókã weewɨ.́ Tohô weéke wapa mɨɨ ̂  yɨɨ ̂re wapa moó.  
20 Akawerégɨ, mɨɨ ̂  Jesu Cristore ẽho peógɨ niî yuugɨ, Onésimore ãyuró 
yẽekã́  ɨá. Tohô weégɨ yɨɨ ̂re wãkû tutuakã weeyá.

21 Yɨɨ ̂  mɨɨ ̂re “Yɨtigɨśami”, niî masî toha. Tohô weégɨ ohâ. Yɨɨ ̂  dutîke 
nemoró weegɨśa.

22  Tohô niikã́  apêye kẽrare niî bakeogɨti. Yɨɨ ̂  kãriátohore apo yuúya. 
Õâkɨ ̃hɨ mɨsâ sẽrisére tɨokã́ , mɨsâ tiropɨ waâgɨsa.

Paulo kɨ ɨ̃ ̂  ãyu dutí tɨoke niî
23 Epafra yɨɨ ̂  merakɨ ̃hɨ Jesu Cristo yeere weresé buiri, buîri darerí 

wiipɨ niîmi. Kɨ ̃ɨ ́ kẽra mɨɨ ̂re ãyu dutíse oômi. 24 Yɨɨ ̂  mera dararã́  Marco, 
Aristarco, Dema, tohô niikã́  Luca ãyu dutíma.

25 Marî wiôgɨ Jesu Cristo mɨsâre ãyuró weeáto.
Toô kãrota ohâ.
Paulo 

FILEMOM
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